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A21F100e page 1 of 8  Rev. 08/08.22 
Assured by ASI / License code: FSC® A00529 

Merci de votre intérêt pour nos services. Merci de nous fournir les informations suivantes 
qui nous permettront d’établir une offre individuelle d’engagement / Thank you for your interest in 

our services. Please provide us with the following information, which we will use to prepare an individual and binding quo-
tation.  
 

Informations générales (site principal seulement/Bureau Central) / General information (only 

main location / Company headquarter)  

Société avec 
forme juridique 
/ Company:with le-
gal form: 

 

Adresse 
/Address: 

 

Code pos-
tal/Ville / Post-

code,town : 

 

 Country: 

Contact/Contact : .M., Mme / Mr. / Mrs (Prénom, Nom de famille) / (Given name, Family name) 

 

Téléphone/  

Telephone:: 

 Internet: www. 

Fax / Telefax:  E-Mail:  

Secteur d’activ-
ité/  

Sector: 

   

n° TVA / VAT-No.:  

1. Nombre d’employés dans le site (pour audits combinés pour chaque site) / No. Of employees at 

the location (for combined audits for each site)  

Nombre total d’employés (temps plein/temps partiel) Total 

Total no. Of employees (full time/part time): 
____________ 

2. De quelle certification avez-vous besoin ?/ Which certification do you require ? 

 FSC®  PEFC  RAL (Forestier/Forestry)  
Ange bleu / Blauer 

Engel 

3. Autres activités qui pourraient influencer votre éligibilité à la certification ou la durée de 
l’audit / Other activities that may influence certification eligibility or duration of audit 

 

3.1 commerce uniquement (avec posses-
sion physique/stockage / 

3.1 only trading (with physical possession/ storage) 

 

 

3.2 Commerce/négoce, livraison directe 
sans possession physique /  

3.2 only trading/broker, drop-shipping, without physical pos-
session 

 

3.3 commerce uniquement de produits finis 
avec le label FSC /  

3.3 only trading of finished products with FSC label  

 

 

3.4 Commerce uniquement, toute sorte de 
produits (pas seulement des produits finis 
avec le label FSC) 

3.4 only trading, all kind of products (not only finished prod-
ucts with FSC label)/ 

    

RETOUR: courriel à  kcoisne@tuv-nord.com + jauriol@tuv-nord.com 

 

 

 

mailto:kcoisne@tuv-nord.com
mailto:jauriol@tuv-nord.com
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3.5 Toutes les entrées de matières sont certifiées à partir d’une seule catégorie FSC (ex. seule-
ment les achats 100% bois) pour toute l’organisation / entire input is certified and from only one FSC category 

(e.g., only purchase of FSC 100% wood), for the whole organization 

 

3.6 Toutes les entrées de matières sont éligibles à la production FSC (selon le paragraphe B 
dans FSC-STD-40 004), donc la séparation physique/le stockage séparé ne sont pas nécessaires 

/ entire input is eligible for FSC production (according to table B in FSC-STD-40 004), so there is no need for physical separa-
tion/separate storage 

 
3.7 Application planifiée du système de 
pourcentage ou de crédit /  implementation of 

percentage or credit system planned 

 

3.8 Mise en œuvre de 2 ou davantage de sys-
tèmes de contrôle, ou système de contrôle 
non encore décidé (système de transfert, 
pourcentage, volume / implementation of 2 or more 

control systems, or control system not yet decided (transfer, 
percentage, volume credit system) 

 

3.9 Matériaux non certifiés utilisés dans 
l’organisation, mais séparation de la pro-
duction FSC temporaire (pas de possibilité 
d’incorporer aux matériaux FSC car jamais 
au même moment / non-certified material used in or-

ganization, but  temporary separation from FSC produc-
tion (no possibility to mix with FSC material because never 
at the same time  

 

3.10 Matériaux non certifiés utilisés dans 
l’organisation, mais séparés par des identifi-
cations claires/un stockage séparé / non-certi-

fied material used in organization, but separated by clear 
identification/separate storage 

 

3.11 Sous traitance de la transformation des matériaux FSC à des fournisseurs; Si Oui,merci de 
décrire toutes les transformations et fournisseurs en page 5, de façon aussi détaillée que pos-
sible / outsourcing of FSC material processing to contractors; if Yes: please describe all processes and contractors on page 4 ff 

as detailed as possible 

 
3.12 Matériaux non certifiés recyclés utilisés pour la production FSC / non-certified reclaimed material used 

for FSC production 

 

3.12.1 Si Oui: mise en oeuvre du pro-
gramme de vérification des fournisseurs 
par l’organisme de certification FSC agréé / 
If Yes: supplier verification program implemented by ac-
credited FSC certification body 

 

3.12.2 Si Oui: toutes les entrées de matières re-
cyclées sont inspectées visuellement dès l’ar-
rivée et documentées / If Yes: all inputs of reclaimed 

material are visually inspected upon arrival and documented 

 

 

 
3.13 Entrées de matières non certifiées (bois) avec système de vérification propre sous le référen-
tiel FSC 40 005 Bois contrôlé pour production FSC / input of non-certified material (wood), with own due diligence 

system under FSC-Standard 40 005 Controlled Wood for FSC production 

 
3.13.1 Si Oui: Il existe une évaluation des risques validée par FSC pour la région d’origine avec un 
risque bas ou pas de risque de mélanger les matériaux dans la chaîne d’approvisionnement / If Yes: 

FSC approved risk assessment for region of origin exists, with „low risk“ and no risk of mixing the material in the supply chain 

 

3.13.2 Si oui: Il n’y a pas d’évaluation connue des risques, approuvée par FSC, ou il existe une 
évaluation des risques, approuvée par FSC qui décrit des risques (specifiés ou non specifiés-cela 
signifie que ce n’est pas un risque bas) et/ou la séparation de matériaux dans la chaine d’approvi-
sionnement a besoin de vérification physique pour exclure le risque de mélange / If Yes: no FSC appro-

ved risk assessment known, or risk assessment identifies specified or unspecified risks (not „low risk“) and/or separation of material 
in the supply chain needs physical verification to exclude risk of mixining 

 
3.14 Production de produits individuels (faits 
sur mesure) / Manufacturing of individual products (cus-

tom made) 

 

3.15 Absence de plaintes ou litiges des par-
ties intéressées contre la conformité des exi-
gences FSC / No complaints or disputes from stake-

holders against conformity with FSC requirements 

 

La certification combinée (avec sites mul-
tiples/sociétés affiliées) est-elle néces-
saire ? / Is combined certification (with multiple sites/affi-

liate companies) required? 

 Non/No  
Oui, remplir page 5 / Yes, please fill in 

page 4 accordingly 
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Etes vous accompagné d’un consultant? / 
Are you supported by a consultant? 

 Non/No  

 

Oui par 

Yes, by: 

 

 

 

 

Quand prévoyez-vous l’audit de certifi-
cation ? / When do you plan the certification au-

dit?  

/ 20.. 

 

 

A très court terme = 1-3 semaines (pour frais 
addtionnels) / Very short dated = 1-3 weeks (for addi-

tional charge) 

 
 

Standard = 1-2 mois après avoir signé le con-
trat / Standard = 1-2 month after signing the contract 

 
 

A moyen terme = dans plus de deux mois / Me-

dium term =in more than two month 

 

 
4. Domaine d’activité, groupes de produits recouverts par la certification FSC (Par exemple: 

« développement, production et vente de … » « Commerce de … » etc.) /Scope / product 

groups that are covered by FSC-certification/ (for example: „Development, manufacture and sale of…“, „Trade with…“ 
etc° 

 

 

5. Votre entreprise est-elle déjà certifiée? (merci de lister également toutes les certifications 
et demandes FSC ou certifications et demandes pour d’autres projets de certification fo-
restières des 5 dernières années). Merci de fournir le rapport d’audit le plus récent si 
vous déteniez un certificat FSC valable les 5 dernières années. / Is your company already certified 

?  (Please list also all FSC certifications and applications or certifications and applications to other forestry certification 
schemes over the past 5 years). Please provide most recent FSC audit report if you held a valid FSC certificate during 
the past 5 years. 

N° de certificat 

Certificate No. 

Référentiel,  
Directive etc./ 

Standard /  
Directive etc. 

Entreprise de certifica-
tion / Certification Company 

 

Date de certification, 
d’audit ou de de-

mande / Date of certifica-

tion audit, or application 
date 

 
 

Certificat va-
lable jusque / 

Certificate  
valid until/ 
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6. D’autres certifications demandées et annexes / Further required certifications and possible an-

nexes 

 ISO 14001   ISO 9001  

 SCC*/**/SCCP; SCP   ISO 50001  

 OHSAS 18001   Empreinte carbone  / Carbon Foodprint  

 
Ange bleu  / Blauer Engel–100% de vieux pa-
pier /100% waste paper 

  EMAS  

 
Ne concerne que l’Allemagne  / Certified 

proof of origin „Made in Germany“ 
  

Ne concerne que l‘Allemagne / Spitzenausgleich-Effi-

zienzsystemverordnung – SpaEfV/ 
 

 
RAL -  Assurance de la qualité technique 
forestière forestry technical quality assurance 

  Monitoring pour EUTR / Monitoring for EUTR  

 Autre Other ________     

 

7. Souhaitez vous transférer un certificat FSC existant au TÜV NORD Cert? / Do you want to 

transfer an existing FSC certificate to TÜV Nord Cert? 

 

  Non/No  Oui/Yes 

 

8. Ajouter ci-dessous des informations qui vous paraissent importantes pour nous / Any 

further information you think may be important for us 

 

 

Nous donnons notre accord pour que ces informations soient conservées pour la rédaction 
d’une offre et pour la gestion d’une commande ou de transactions en résultant / We agree that 

this information may be stored for the purposes of drafting an offer and processing any resulting order or transactions   

 

 

     

Lieu/Date /Place/Date  Nom / Name  Signature/ Signature *) / 

*) En cas d’envoi par email, 

la signature électronique est acceptée  

*) If sending by email, the sender's  
address will be accepted  
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Sites complémentaires (sites temporaires et processus sous-traités inclus) 

Additional locations   (including temporary locations and outsourced processes) 

 

Site n° / Location No ____ 

Société 
avec forme juri-
dique 

Company with legal 
form : 

 

Adresse/Adress:  

Code postal 
ville/ Postcode, 

town:: 

 Pays/Country: 

Contact: M./Mme/ Mr./ Mrs. (Prénom, nom de famille) (Given name, Family name) 

Téléphone::  Internet: www. 

Fax /Telefax:  E-Mail:  

Secteur d’activ-
ité/  

Sector: 

   

N° TVA / VAT No:.  
 

Nombre d’employés (temps plein/partiel) /No. of  

employees (full time/part time: 

 

____________ 

 

  Domaine d’activité, opérations commerciales à certifier Scope / business operation to be certified 
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Site n° /Location No.  ____ 

Société 
avec forme juri-
dique 

Company with legal 
form : 

 

Adresse/Address:  

Code postal, 
ville /Postcode, 

town: 

 Pays/Country:: 

Contact: M./Mme /Mr. / Mrs. (Prénom, nom de famille) (Given name, Family name) 

 

Téléphone:  Internet: www. 

Fax /Telefax:  E-Mail:  

Secteur d‘activ-
ité/ Sector: 

   

N° TVA/VAT No:  
 

Nombre d’employés (temps plein/partiel) / No. of 

employees (full time/part time:: 
____________ 

 

 Secteur d’activité, opérations commerciales à certifier / Scope / business operation to be certified 
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Sites complémentaires (sites temporaires et processus sous-traités inclus) 

Additional locations   (including temporary locations and outsourced processes) 

 

Site n° / Location No ____ 

Société 
avec forme juri-
dique 

Company with legal 
form : 

 

Adresse/Adress:  

Code postal 
ville/ Postcode, 

town:: 

 Pays/Country: 

Contact: M./Mme/ Mr./ Mrs. (Prénom, nom de famille) (Given name, Family name)  

 

Téléphone:  Internet: www. 

Fax /Telefax:  E-Mail:  

Secteur d’activ-
ité/  

Sector: 

   

N° TVA / VAT No:  
 

Nombre d’employés (temps plein/partiel) / No.of  

employees (full time/part time: 
____________ 

 

 Domaine d’activité, opérations commerciales à certifier Scope / business operation to be certified/ 
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Site n° /Location No.  ____ 

Société 
avec forme juri-
dique 

Company with legal 
form : 

 

Adresse/Address  

Code postal, 
ville /Postcode, 

town: 

 Country: 

Contact: M./Mme /Mr. / Mrs. (Prénom, nom de famille) (Given name, Family name) 

 

Téléphone:  Internet: www. 

Secteur d‘activ-
ité/ Sector: 

 E-Mail:  

Secteur d‘activ-
ité/ Sector: 

   

N° TVA/VAT No:.  
 

Nombre d’employés (temps plein/partiel) / No. of 

employees (full time/part time: 
____________ 

 

 Secteur d’activité, opérations commerciales à certifier / Scope / business operation to be certified 

 

 

 

Si d’autres site doivent être inclus, merci de completer / If further locations are to be included, please copy this 

page and complete.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

La loi "informatique et libertés" (Loi n°78-17 du 6 janvier 1978 relative à l'informatique, aux fichiers et aux libertés) impose 
que les organismes mettant en œuvre des fichiers garantissent la sécurité des données qui y sont traitées. Cette exigence se 
traduit par un ensemble de mesures mises en œuvre par le TÜV NORD France. 

 


